
Idiom dalam bahasa Portugis
138 perkataan, dari peringkat permulaan hingga mahir.

# PERKATAAN TERJEMAHAN PERINGKAT

1 Água mole em pedra dura, tanto bate até
que fura B2
/ˈaɡwɐ ˈmɔlɨ ɐ̃j̃ ˈpɛdɾɐ ˈduɾɐ ˈtɐ̃tu ˈbatɨ ɐˈtɛ kɨ ˈfuɾɐ/

Air yang menitis lama-lama melubangi batu C1

2 Quem com ferro fere, com ferro será ferido
C1
/ˈkɐ̃j̃ kõ ˈfɛʁu ˈfɛɾɨ kõ ˈfɛʁu sɨˈɾa fɨˈɾidu/

Sesiapa yang hidup oleh pedang akan hilang oleh
pedang

C1

3 Mais vale um pássaro na mão do que dois a
voar B2
/ˈmajʒ ˈvalɨ ũ ˈpasɐɾu nɐ ˈmɐ̃w̃ du kɨ ˈdojz ɐ vuˈaɾ/

Seekor burung di tangan bernilai dua di dalam semak C1

4 De grão em grão, a galinha enche o papo B2
/dɨ ˈɡɾɐ̃w̃ ɐ̃j̃ ˈɡɾɐ̃w̃ ɐ ɡɐˈliɲɐ ˈẽʃɨ u ˈpapu/

Biji demi biji, ayam mengenyangkan temboloknya C1

5 Em casa de ferreiro, espeto de pau B2
/ɐ̃j̃ ˈkazɐ dɨ fɨˈʁɐjɾu ɨʃˈpetu dɨ ˈpaw/

Rumah tukang besi, pencucuk kayu C1

6 Quem não arrisca, não petisca B2
/ˈkɐ̃j̃ nɐ̃w̃ ɐˈʁiʃkɐ nɐ̃w̃ pɨˈtiʃkɐ/

Tiada yang diusahakan, tiada yang diperoleh C1

7 Em boca fechada não entra mosquito B2
/ɐ̃j̃ ˈbokɐ fɨˈʃadɐ nɐ̃w̃ ˈẽtɾɐ muʃˈkitu/

Tiada nyamuk masuk ke dalam mulut yang tertutup C1

8 Falar pelos cotovelos B2
/fɐˈlaɾ pɨluʃ kutuˈvɛluʃ/

Bercakap tidak henti-henti C1

9 Dar o braço a torcer B2
/ˈdaɾ u ˈbɾasu ɐ tuɾˈseɾ/

Mengalah C1

10 Cair o tostão C1
/kɐˈiɾ u tuʃˈtɐ̃w̃/

Baru tersedar C1

11 Filho de peixe, peixinho é B2
/ˈfiʎu dɨ ˈpɐjʃɨ pɐjˈʃiɲu ˈɛ/

Macam ayah, macam anak C1

12 Nem tudo o que reluz é ouro B2
/nɐ̃j̃ ˈtudu u kɨ ʁɨˈluz ɛ ˈoɾu/

Bukan semua yang bergemerlapan itu emas C1

13 A cavalo dado não se olha o dente B2
/ɐ kɐˈvalu ˈdadu nɐ̃w̃ sɨ ˈɔʎɐ u ˈdẽtɨ/

Jangan lihat kuda hadiah di mulut C1

14 Águas passadas não movem moinho B2
/ˈaɡwɐʃ pɐˈsadɐʒ nɐ̃w̃ ˈmɔvɐ̃j̃ muˈiɲu/

Air yang telah lalu tidak memutar kincir C1

15 Pau que nasce torto nunca se endireita C1
/ˈpaw kɨ ˈnasɨ ˈtoɾtu ˈnũkɐ sɨ ẽdiˈɾɐjtɐ/

Pokok yang bengkok tidak pernah tumbuh lurus C1

16 Quem semeia vento, colhe tempestade C1
/ˈkɐ̃j̃ sɨˈmɐjɐ ˈvẽtu ˈkɔʎɨ tẽpɨʃˈtadɨ/

Dia yang menabur angin, menuai angin puyuh C1

17 Mente vazia, oficina do diabo C1
/ˈmẽtɨ vɐˈziɐ ufiˈsinɐ du diˈabu/

Fikiran kosong adalah bengkel syaitan C1

18 Ter sangue frio B2
/teɾ ˈsɐ̃ɡɨ ˈfɾiu/

Bertenang dalam keadaan genting C1

19 Quem não tem cão, caça com gato B2
/ˈkɐ̃j̃ nɐ̃w̃ ˈtɐ̃j̃ ˈkɐ̃w̃ ˈkasɐ kõ ˈɡatu/

Dia yang tidak mempunyai anjing, berburu dengan
kucing

C1

20 A roupa suja lava-se em casa B2
/ɐ ˈʁopɐ ˈsuʒɐ ˈlavɐsɨ ɐ̃j̃ ˈkazɐ/

Kain kotor dibasuh di rumah C1
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21 Amigos, amigos, negócios à parte B2
/ɐˈmiɣuʃ ɐˈmiɣuʒ nɨˈɡɔsjuz a ˈpaɾtɨ/

Kawan adalah kawan, perniagaan adalah perniagaan C1

22 Santos da casa não fazem milagres C1
/ˈsɐ̃tuʒ dɐ ˈkazɐ nɐ̃w ˈfazɐ̃j miˈlaɡɾɨʃ/

Tiada nabi di negeri sendiri C1

23 Quem muito fala, pouco acerta B2
/ˈkɐ̃j̃ ˈmũj̃tu ˈfalɐ ˈpowku ɐˈsɛɾtɐ/

Yang banyak bercakap, jarang betul C1

24 Mais vale prevenir do que remediar B2
/ˈmajʒ ˈvalɨ pɾɨvɨˈniɾ du kɨ ʁɨmɨˈdjaɾ/

Mencegah lebih baik daripada mengubati C1

25 Não vale a pena chorar sobre o leite
derramado B2
/nɐ̃w̃ ˈvalɨ ɐ ˈpenɐ ʃuˈɾaɾ ˈsobɾɨ u ˈlɐjtɨ dɨʁɐˈmadu/

Tak guna menangisi susu yang sudah tumpah C1

26 Depois da tempestade vem a bonança B2
/dɨˈpojʒ dɐ tẽpɨʃˈtadɨ ˈvɐ̃j̃ ɐ buˈnɐ̃sɐ/

Selepas ribut datang ketenangan C1

27 Quem cedo madruga, Deus ajuda B2
/ˈkɐ̃j̃ ˈsedu mɐˈdɾuɣɐ ˈdewz ɐˈʒudɐ/

Siapa yang bangun awal, Allah menolong C1

28 Mais vale um mau acordo do que uma boa
demanda C1
/ˈmajʒ ˈvalɨ ũ ˈmaw ɐˈkoɾdu du kɨ ˈumɐ ˈboɐ dɨˈmɐ̃dɐ/

Perjanjian yang buruk lebih baik daripada
pertengkaran yang baik

C1

29 Quem não chora, não mama B2
/ˈkɐ̃j̃ nɐ̃w̃ ˈʃɔɾɐ nɐ̃w̃ ˈmɐmɐ/

Dia yang tidak menangis, tidak menyusu C1

30 Sair tudo furado B2
/sɐˈiɾ ˈtudu fuˈɾadu/

Semuanya gagal sama sekali C1

31 Ficar de mãos a abanar B2
/fiˈkaɾ dɨ ˈmɐ̃w̃z ɐ ɐbɐˈnaɾ/

Dibiarkan dengan tangan kosong C1

32 Fazer tempestade num copo de água B2
/fɐˈzeɾ tẽpɨʃˈtadɨ nũ ˈkɔpu dɨ ˈaɡwɐ/

Ribut dalam cawan air C1

33 Estar com a corda ao pescoço B2
/ɨʃˈtaɾ kõ ɐ ˈkɔɾdɐ aw pɨʃˈkosu/

Terhimpit tanpa jalan keluar C1

34 Levar tudo ao pé da letra B2
/lɨˈvaɾ ˈtudu aw ˈpɛ dɐ ˈlɛtɾɐ/

Ambil semuanya secara literal C1

35 Pagar o pato B2
/pɐˈɡaɾ u ˈpatu/

Bayar harganya C1

36 Ficar com a pulga atrás da orelha B2
/fiˈkaɾ kõ ɐ ˈpulɡɐ ɐˈtɾaʒ dɐ oˈɾɐʎɐ/

Syak wasangka C1

37 Encher chouriços B2
/ẽˈʃeɾ ʃoˈɾisuʃ/

Memenuhi dengan kata kosong C1

38 Ficar com o pé atrás B2
/fiˈkaɾ kõ u ˈpɛ ɐˈtɾaʃ/

Bersikap curiga C1

39 Matar dois coelhos com uma cajadada só B2
/mɐˈtaɾ ˈdojʃ kuˈɐʎuʃ kõ ˈumɐ kɐʒɐˈdadɐ ˈsɔ/

Sambil menyelam minum air C1

40 Dar com a língua nos dentes B2
/ˈdaɾ kõ ɐ ˈlĩɡwɐ nuʒ ˈdẽtɨʃ/

Terlepas cakap membocorkan rahsia C1

41 Estar com a faca e o queijo na mão B2
/ɨʃˈtaɾ kõ ɐ ˈfakɐ i u ˈkɐjʒu nɐ mɐ̃w̃/

Memegang semua kunci C1

42 Engolir sapo B2
/ẽɡuˈliɾ ˈsapu/

Menelan kekecewaan C1
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43 Meter os pés pelas mãos B2
/mɨˈteɾ uʃ ˈpɛʃ pɨlɐʒ ˈmɐ̃w̃ʃ/

Kelam-kabut sendiri C1

44 Fazer das tripas coração C1
/fɐˈzeɾ dɐʃ ˈtɾipɐʃ kuɾɐˈsɐ̃w̃/

Berusaha bermati-matian C1

45 Desenrascar B2
/dɨzẽʁɐʃˈkaɾ/
desenrasquei · desenrascado

Berimprovisasi C1

46 Colocar a mão no fogo por alguém B2
/kuluˈkaɾ ɐ ˈmɐ̃w̃ nu ˈfɔɡu puɾ aɫˈɡɐ̃j̃/

Menjamin seseorang sepenuhnya C1

47 Ficar em cima do muro B2
/fiˈkaɾ ɐ̃j̃ ˈsimɐ du ˈmuɾu/

Tidak memihak sesiapa C1

48 Pôr os pingos nos is B2
/ˈpoɾ uʃ ˈpĩɡuʒ nuz ˈiʃ/

Menjelaskan sejelas-jelasnya C1

49 Tirar o cavalinho da chuva B2
/tiˈɾaɾ u kɐvɐˈliɲu dɐ ˈʃuvɐ/

Lupakan sahaja harapan itu C1

50 Ter o rei na barriga B2
/ˈteɾ u ˈʁɐj nɐ bɐˈʁiɡɐ/

Merasa dirinya hebat C1

51 Estar de vento em popa B2
/ɨʃˈtaɾ dɨ ˈvẽtu ɐ̃j̃ ˈpɔpɐ/

Sedang meniti kejayaan C1

52 Ficar a ver navios B2
/fiˈkaɾ ɐ ˈveɾ nɐˈviuʃ/

Hampa tangan C1

53 Ver navios B2
/ˈveɾ nɐˈviuʃ/

Tinggal hampa C1

54 Fazer-se de desentendido B2
/fɐˈzeɾsɨ dɨ dɨzẽtẽˈdidu/

Buat-buat tidak faham C1

55 Sair pela tangente C1
/sɐˈiɾ pɨlɐ tɐ̃ˈʒẽtɨ/

Mengelak menjawab C1

56 Trocar as bolas B2
/tɾuˈkaɾ ɐʒ ˈbɔlɐʃ/

Tersalah tukar C1

57 Fazer das suas B2
/fɐˈzeɾ dɐʃ ˈsuɐʃ/

Mengulangi perangai lamanya C1

58 Andar às aranhas B2
/ɐ̃ˈdaɾ az ɐˈɾɐɲɐʃ/

Serba salah C1

59 Estar entre a espada e a parede B2
/ɨʃˈtaɾ ˈẽtɾɨ ɐ ɨʃˈpadɐ i ɐ pɐˈɾedɨ/

Terdesak tanpa jalan keluar C1

60 Fazer vista grossa B2
/fɐˈzeɾ ˈviʃtɐ ˈɡɾosɐ/

Menutup sebelah mata C1

61 Dar pano para mangas B2
/ˈdaɾ ˈpɐnu pɐɾɐ ˈmɐ̃ɡɐʃ/

Menimbulkan banyak perbincangan C1

62 Estar com a pulga atrás da orelha B2
/ɨʃˈtaɾ kõ ɐ ˈpulɡɐ ɐˈtɾaʒ dɐ oˈɾɐʎɐ/

Merasa ada yang tidak kena C1

63 Não dar ponto sem nó C1
/ˈnɐ̃w̃ ˈdaɾ ˈpõtu sɐ̃j̃ ˈnɔ/

Jangan tinggalkan jahitan tanpa simpulan C1

64 Estar com os azeites C1
/ɨʃˈtaɾ kõ uz ɐˈzɐjtɨʃ/

Sedang merajuk C1
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65 Estar no olho do furacão B2
/ɨʃˈtaɾ nu ˈoʎu du fuɾɐˈkɐ̃w̃/

Berada di mata ribut C1

66 Pôr as barbas de molho C1
/ˈpoɾ ɐʒ ˈbaɾbɐʃ dɨ ˈmoʎu/

Belajar daripada kemalangan orang lain C1

67 Ter o pavio curto B2
/ˈteɾ u pɐˈviu ˈkuɾtu/

Cepat naik angin C1

68 Estar com a vida ganha B2
/ɨʃˈtaɾ kõ ɐ ˈvidɐ ˈɡɐɲɐ/

Hidupnya sudah terjamin C1

69 Ter um frio na barriga B2
/teɾ ũ ˈfɾiu nɐ bɐˈʁiɡɐ/

Rasa berdebar-debar C1

70 Estar teso B1
/ɨʃˈtaɾ ˈtezu/

Sedang kering C1

71 Ser forreta B2
/ˈseɾ fuˈʁetɐ/

Menjadi kedekut C1

72 Abrir o jogo B2
/ɐˈbɾiɾ u ˈʒoɡu/

Berterus terang C1

73 Ter a faca nos dentes C1
/ˈteɾ ɐ ˈfakɐ nuʒ ˈdẽtɨʃ/

Bersemangat mahu memulakan C1

74 Fazer cera B2
/fɐˈzeɾ ˈsɛɾɐ/

Bermalas-malasan C1

75 Roer-se de inveja B2
/ʁuˈeɾ sɨ dɨ ĩˈvɐʒɐ/

Dimakan perasaan cemburu C1

76 Viver à grande B2
/viˈveɾ a ˈɡɾɐ̃dɨ/

Hidup bermewah-mewahan C1

77 Estar-se nas tintas B2
/ɨʃˈtaɾsɨ nɐʃ ˈtĩtɐʃ/

Tak kisah C1

78 Ficar com cara de tacho B2
/fiˈkaɾ kõ ˈkaɾɐ dɨ ˈtaʃu/

Kelihatan bodoh dan malu C1

79 Estar com os nervos à flor da pele B2
/ɨʃˈtaɾ kõ uʒ ˈnɛɾvuz a floɾ dɐ ˈpɛlɨ/

Saraf sedang tegang C1

80 Puxar o tapete de alguém C1
/puˈʃaɾ u tɐˈpetɨ dɨ aɫˈɡɐ̃j̃/

Menjatuhkan seseorang C1

81 Comer o pão que o diabo amassou C1
/kuˈmeɾ u ˈpɐ̃w̃ kɨ u ˈdjabu ɐmɐˈso/

Merasai penderitaan yang amat sangat C1

82 Ser a última bolacha do pacote C1
/ˈseɾ ɐ ˈuɫtimɐ buˈlaʃɐ du pɐˈkɔtɨ/

Merasa dirinya paling hebat C1

83 Estar em apuros B1
/ɨʃˈtaɾ ɐ̃j̃ ɐˈpuɾuʃ/

Berada di tempat yang sempit C1

84 Baixar a crista C1
/bɐjˈʃaɾ ɐ ˈkɾiʃtɐ/

Menurunkan keangkuhan C1

85 Saber onde o calo aperta C1
/sɐˈbeɾ ˈõdɨ u ˈkalu ɐˈpɛɾtɐ/

Tahu di mana silapnya C1

86 Dar o nó e esconder a ponta C1
/ˈdaɾ u ˈnɔ i ɨʃkõˈdeɾ ɐ ˈpõtɐ/

Menghapus jejak C1
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87 Estar em maus lençóis B2
/ɨʃˈtaɾ ɐ̃j̃ ˈmawʒ lẽˈsɔjʃ/

Berada dalam kesusahan C1

88 Dar graxa B2
/ˈdaɾ ˈɡɾaʃɐ/

Mengampu C1

89 Dar murro em ponta de faca C1
/ˈdaɾ ˈmuʁu ɐ̃j̃ ˈpõtɐ dɨ ˈfakɐ/

Menumbuk mata pisau C1

90 Antes tarde do que nunca B1
/ˈɐ̃tɨʃ ˈtaɾðɨ ðu kɨ ˈnũkɐ/

Lebih baik lewat daripada tidak sama sekali B1–B2

91 Quem espera sempre alcança B2
/ˈkɐ̃j̃ ɨʃˈpɛɾɐ ˈsẽpɾɨ aɫˈkɐ̃sɐ/

Mereka yang menunggu sentiasa mencapai B1–B2

92 Devagar se vai ao longe B1
/dɨvɐˈɡaɾ sɨ ˈvaj aw ˈlõʒɨ/

Perlahan dan mantap memenangi perlumbaan B1–B2

93 Quem tudo quer, tudo perde B2
/ˈkɐ̃j̃ ˈtudu ˈkɛɾ ˈtudu ˈpɛɾdɨ/

Dia yang mahukan segala-galanya, kehilangan
segala-galanya

B1–B2

94 A pressa é inimiga da perfeição B1
/ɐ ˈpɾɛsɐ ɛ iniˈmiɡɐ dɐ pɨɾfɐjˈsɐ̃w̃/

Tergesa-gesa adalah musuh kesempurnaan B1–B2

95 Cada um no seu lugar A2
/ˈkadɐ ũ nu sew luˈɡaɾ/

Setiap orang di tempatnya B1–B2

96 O barato sai caro B1
/u bɐˈɾatu ˈsaj ˈkaɾu/

Yang murah akhirnya menjadi mahal B1–B2

97 Fazer um peditório B2
/fɐˈzeɾ ũ pɨdiˈtɔɾju/

Mengumpul derma C1

98 Quem vê cara não vê coração B2
/ˈkɐ̃j̃ ˈve ˈkaɾɐ nɐ̃w̃ ˈve kuɾɐˈsɐ̃w̃/

Siapa yang melihat muka tidak melihat hati B1–B2

99 Ficar de olho B1
/fiˈkaɾ dɨ ˈoʎu/

Memerhati B1–B2

100 Ficar em zero A2
/fiˈkaɾ ɐ̃j̃ ˈzɛɾu/

Berakhir dengan sifar B1–B2

101 Bater na mesma tecla B2
/bɐˈteɾ nɐ ˈmeʒmɐ ˈtɛklɐ/

Mengulang perkara yang sama B1–B2

102 Estar por um fio B2
/ɨʃˈtaɾ puɾ ũ ˈfiu/

Digantung oleh seutas benang B1–B2

103 Pisar em ovos B2
/piˈzaɾ ɐ̃j̃ ˈɔvuʃ/

Berjalan di atas kulit telur B1–B2

104 Andar na linha B2
/ɐ̃ˈdaɾ nɐ ˈliɲɐ/

Bersikap tertib B1–B2

105 Cortar o mal pela raiz B2
/kuɾˈtaɾ u ˈmal pɨlɐ ʁɐˈiʃ/

Hancurkan kejahatan di tunas B1–B2

106 Estar com a cabeça nas nuvens B2
/ɨʃˈtaɾ kõ ɐ kɐˈbesɐ nɐʒ ˈnuvɐ̃j̃ʃ/

Berangan-angan B1–B2

107 Deitar tudo a perder B2
/dɐjˈtaɾ ˈtudu ɐ pɨɾˈdeɾ/

Merosakkan segalanya B1–B2

108 Atirar a toalha ao chão B2
/ɐtiˈɾaɾ ɐ tuˈaʎɐ ɐw ˈʃɐ̃w̃/

Mengalah B1–B2
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109 Deixar a desejar B2
/dɐjˈʃaɾ ɐ dɨzɨˈʒaɾ/

Belum memuaskan B1–B2

110 Estar com o coração na mão B2
/ɨʃˈtaɾ kõ u kuɾɐˈsɐ̃w̃ nɐ mɐ̃w̃/

Cemas setengah mati B1–B2

111 Ir de mal a pior B2
/ˈiɾ dɨ ˈmaɫ ɐ piˈɔɾ/

Daripada buruk kepada lebih teruk B1–B2

112 Ir direto ao ponto B1
/ˈiɾ diˈɾɛtu aw ˈpõtu/

Terus kepada pokok persoalan B1–B2

113 Claro como o dia B1
/ˈklaɾu ˈkomu u ˈdiɐ/

Terang seperti siang hari B1–B2

114 Escuro como a noite B1
/ɨʃˈkuɾu ˈkomu ɐ ˈnojtɨ/

Gelap seperti malam B1–B2

115 Estar no escuro B2
/ɨʃˈtaɾ nu ɨʃˈkuɾu/

Berada dalam kegelapan B1–B2

116 Nadar contra a corrente B2
/nɐˈdaɾ ˈkõtɾɐ ɐ kuˈʁẽtɨ/

Berenang melawan arus B1–B2

117 Estar em grande B2
/ɨʃˈtaɾ ɐ̃j̃ ˈɡɾɐ̃dɨ/

Sedang di puncak B1–B2

118 Levar um balde de água fria B2
/lɨˈvaɾ ũ ˈbaldɨ dɨ ˈaɡwɐ ˈfɾiɐ/

Disiram air sejuk B1–B2

119 Fazer de olhos fechados B2
/fɐˈzeɾ dɨ ˈɔʎuʃ fɨˈʃaduʃ/

Boleh dibuat sambil pejam mata B1–B2

120 Fazer asneira B1
/fɐˈzeɾ ɐʒˈnɐjɾɐ/

Membuat perkara bodoh B1–B2

121 Dar uma mãozinha B1
/ˈdaɾ ˈumɐ mɐ̃w̃ˈzĩɲɐ/

Hulurkan tangan B1–B2

122 Acertar na mosca B2
/ɐsɨɾˈtaɾ nɐ ˈmoʃkɐ/

Tepat mengena sasaran B1–B2

123 Levar nas costas B2
/lɨˈvaɾ nɐʃ ˈkɔʃtɐʃ/

Menanggung kesalahan orang lain B1–B2

124 Andar nas nuvens B1
/ɐ̃ˈdaɾ nɐʒ ˈnuvɐ̃j̃ʃ/

Sedang melamun B1–B2

125 Andar a mil B2
/ɐ̃ˈdaɾ ɐ ˈmil/

Sedang bersemangat menggila B1–B2

126 Cometer uma gafe B2
/kumɨˈteɾ ˈumɐ ˈɡafɨ/

Melakukan kesilapan sosial B1–B2

127 Estar em baixo B1
/ɨʃˈtaɾ ɐ̃j̃ ˈbajʃu/

Sedang murung B1–B2

128 Estar com os dias contados B2
/ɨʃˈtaɾ kõ uʒ ˈdiɐʃ kõˈtaduʃ/

Harinya tinggal sedikit B1–B2

129 Decidir de vez B1
/dɨsiˈdiɾ dɨ ˈveʃ/

Membuat keputusan muktamad B1–B2

130 A união faz a força B1
/ɐ uniˈɐ̃w̃ ˈfaz ɐ ˈfoɾsɐ/

Perpaduan adalah kekuatan B1–B2



# PERKATAAN TERJEMAHAN PERINGKAT

131 Ficar com inveja B1
/fiˈkaɾ kõ ĩˈvɐʒɐ/

Berasa cemburu B1–B2

132 Ficar no prejuízo B2
/fiˈkaɾ nu pɾɨʒuˈizu/

Kekal rugi B1–B2

133 Pisar em falso B2
/piˈzaɾ ɐ̃j̃ ˈfaɫsu/

Silap langkah B1–B2

134 Antecipar-se B2
/ɐ̃tɨsiˈpaɾ sɨ/
antecipei-me · antecipado

Bertindak terlalu awal B1–B2

135 Andar de nariz empinado B2
/ɐ̃ˈdaɾ dɨ nɐˈɾiz ẽpiˈnaðu/

Berlagak angkuh B1–B2

136 Não contar para nada B2
/ˈnɐ̃w̃ kõˈtaɾ pɐɾɐ ˈnadɐ/

Tidak dikira langsung B1–B2

137 Dizer disparates B1
/diˈzeɾ diʃpɐˈɾatɨʃ/

Cakap bukan-bukan B1–B2

138 Ficar sem nada A2
/fiˈkaɾ sɐ̃j̃ ˈnadɐ/

Tidak mendapat apa-apa A1–A2

Dengar setiap perkataan dan berlatih secara percuma: https://languageminute.com/ms/learn/pt/topic/209-idiom
Portuguese Minute: https://apps.apple.com/app/id6749543191

https://languageminute.com/ms/learn/pt/topic/209-idiom
https://apps.apple.com/app/id6749543191

